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 WorKit is een logisch en veelzijdig 
kantoorsysteem met een subtiele en 
sobere uitstraling Met het kubusvormige 
verbindingselement PIN en een paar 
extra onderdelen kan WorKit op ieder 
moment aan nieuwe behoeften worden 
aangepast – een uitbreiding, een 
ombouw of een kleinere confi guratie. 

 WorKit 
 Arik Levy ,  2008 

 WorKit 

Met behulp van standaardonderdelen 
kunnen de meest uiteenlopende confi gu-
raties worden samengesteld en op de 
individuele wensen worden afgestemd. 

1 WorKit
2-3 Confi guraties 
4-6 Basistafel, aanbouwtafel 
7 Extra elementen

8-10 Screens
11 Accessoires, functierails
12-13 Elektra
14-15 Afmetingen

16 Kleuren en oppervlakken
17-18 Besprekingstafel
19 Kleuren en oppervlakken

Arik Levy 
Arik Levy woont en werkt in Tokio. De 
activiteiten van zijn studio variëren van 
sculpturen en installaties tot industriële 
ontwerpen en alledaagse gebruiksvoorwer-
pen. Hij werkt sinds 2000 met Vitra samen 
en heeft in deze periode verschillende 
kantoormeubels ontworpen en projecten 
geleid.
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CONFIGURATIES

Enkele WorKit-werkplek 

Enkele werkplek 180 x 80 cm met aanbouwtafel 35 x 90 cm voor extra 

aflegvlak en onderbouwbox als bergruimte voor werkdocumenten. De 

werkplek wordt voorzien van stroom via de in het tafelblad geïnte- 

greerde techniekunit en het screen met functierails beschermt tegen  

inkijk en kan worden gebruikt voor het bevestigen van accessoires. 

Stoel: ID Soft

Dubbele WorKit-werkplek 

Dubbele werkplek 180 x 160 cm met techniekunit, aanbouwblad voor 

ordnerboxen als extra aflegvlak en voor korte besprekingen. Voor 

geconcentreerd werken uitgerust met vast screen en functierails voor 

accessoires. Stoelen: ID Soft, Visavis 2

WorKit Team-werkplek 

Dubbele werkplek 160 x 160 cm, uitgebreid met aanbouwtafel 160 

x 160 cm en onderbouwboxen voor persoonlijke bergruimte. De 

beweegbare, aan de techniekunit bevestigde screens maken 

afwisselend communiceren en geconcentreerd werken mogelijk. Het 

extra zijscreen beschermt tegen inkijk. Stoelen: ID Air
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WorKit-besprekingstafel 

De besprekingstafel 320 x 160 cm in licht eiken fineer met twee 

tafelbladen biedt plaats aan maximaal 12 personen. Optioneel 

verkrijgbaar met de elektraklep Flap. Stoelen: Visavis 2

WorKit Touchdown-werkplek 

De Touchdown-werkplekken 240 x 160 cm bieden plaats aan vier 

mobiele medewerkers en kunnen met aanbouwtafels worden uitge- 

breid. De doorlopende bureaubladen kunnen desgewenst van 

techniekunits worden voorzien.  Stoelen: ID Air

Stervormige WorKit-tafel 

De 120°-werkplekken met pc-drager zijn uitgerust met twee 

techniekunits en kunnen als optie met screens worden gecompleteerd.

.Aanbouwbladen 59 x 160 cm als extra aflegvlak of voor het 

ontvangen van bezoekers. Stoelen: ID Soft und Visavis 2
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Enkele werkplek

Enkele WorKit-werktafel in drie grootten, optioneel met techniekunit voor de stroomvoorziening van de werkplek.

Dubbele en Touchdown-werkplekken

Dubbele WorKit-werkplekken zijn verkrijgbaar in drie grootten met 

doorlopend tafelblad. WorKit Touchdown-werkplek voor vier mobiele

 werkers in één grootte met doorlopend tafelblad. Optioneel ook met 

techniekunit.

Stervormige tafel

Stervormige WorKit-tafel, verkijgbaar in één grootte met driedelige werktafel voor drie werkplekken, elk met twee techniekunits.

BASISTAFELS

1600 x 1600 mm
dubbele werkplek

1800 x 1600 mm
dubbele werkplek

2000 x 1600 mm
dubbele werkplek

2400 x 1600 mm
Touchdown-werkplek

3000 x 2600 mm

1600 x 800 mm

1800 x 800 mm

2000 x 800 mm



Dubbele en Touchdown-werkplekken

WorKit-aanbouwtafels voor dubbele werkplekken en Touchdown-

werkplekken als uitbreiding van de basistafels. Desgewenst kan de 

middenpoot inspringend worden gemonteerd voor meer beenruimte.

AANBOUWTAFELS

1600 x 1600 mm
dubbele werkplek

1800 x 1600 mm
dubbele werkplek

2000 x 1600 mm
dubbele werkplek

2400 x 1600 mm
Touchdown-werkplek

PIN is het centrale koppelelement voor verschillende WorKit-typen. 

Met slechts enkele extra onderdelen kan elke WorKit-configuratie op 

elk gewenst moment worden uitgebreid, omgebouwd of verkleind en 

zo aan nieuwe behoeften worden aangepast.

1600 x 800 mm

1800 x 800 mm

2000 x 800 mm

Enkele werkplek

WorKit-aanbouwtafels voor enkele werkplekken als uitbreiding voor de basistafels.
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Aanbouwblad met een diepte van 59 cm voor montage aan de PIN voor de dubbele werkplek. Te gebruiken als extra aflegvlak of voor korte 

besprekingen.

Aanbouwblad voor ordnerbox met een diepte van 38 cm voor montage aan de PIN voor de enkele en dubbele werkplek. Te gebruiken voor 

ordnerboxen of als extra aflegvlak.

Aanbouwtafel voor montage aan de PIN, verkrijgbaar in twee grootten. 

600 x 1600 mm
Anbauplatte  

380 x 800 mm
aanbouwblad 
voor ordnerbox 

380 x 1600 mm
aanbouwblad 
voor ordnerbox

350 x 900 mm
aanbouwtafel

500 x 900 mm
aanbouwtafel

AANBOUWTAFELS EN AANBOUWBLADEN
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Onderbouwbox vervangt één poot en is verkrijgbaar met glad of met geperforeerd oppervlak. In de uittrek kunnen A4-ordners worden 

opgeborgen en op de legplank bovenin kunnen  A4-documenten worden weggelegd.

Ordnerbox als persoonlijke berguimte op de werktafel, met een klemmechanisme op het tafelblad te bevestigen en op ieder moment weer te 

verwijderen. Verkrijgbaar met open voorzijde of met klepdeurtjes, achterzijde met glad oppervlak of met geluiddempende perforatie.

EXTRA ELEMENTEN
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Derde niveau voor enkele werkplek voor tafels zonder techniekunit, bevestiging door middel van een klem Screen en contactdoos op tafel, 

apart of in combinatie verkrijgbaar.

Screen voor enkele werkplek in combinatie met techniekunit.

Vast zijscreen voor montage aan de PIN van de enkele werkplek.

SCREENS

400 x 1000 mm

550 x 1000 mm

1000 x 1200 mm





    9info@vitra.com | NL 2016 www.vitra.com/workit

Vast zijscreen voor montage aan de PIN van de dubbele werkplek.

Beweegbaar scherm voor bevestiging aan de techniekunit bij een dubbele werkplek. Kan ca. 30 cm naar links of rechts worden verschoven, 

zodat er afwisselend gecommuniceerd of in afzondering gewerkt kan worden.

Vast scherm voor bevestiging aan de techniekunit bij een dubbele werkplek. Verkrijgbaar in verschillende breedten, afscherming van de 

privésfeer voor geconcentreerd werken.

400 x 1000 mm

1000 x 2400 mm

400 x 1000 mm

400 x 1200 mm

400 x 1400 mm

400 x 1600 mm

400 x 2200 mm
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Screen voor stervormige tafel voor bevestiging aan de techniekunit. 

Beenruimtescherm van acrylglas voor enkele werkplek, met vrij te plaatsen houders aan het tafelblad te bevestigen. 

CPU-houder, voor bevestiging aan de dwarstraverse of aan de onderbouwbox vast te schroeven. De pc wordt met een band aan de drager 

vastgemaakt.
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Haak voor langs- of dwarstraverse waaraan allerlei voorwerpen (fietshelm, handtas e.d.) kunnen worden opgehangen.

De accessoires rail  s afgestemd op de lengte van de screens en kan 

zonder gereedschap op de screens worden aangebracht. Aan de 

accessoires rail kunnen aan beide zijden accessoires worden bevestigd

1.  Papieraflegbak voor accessoires rail

2.  CD-houder voor accessoires rail

3.  Pennenbakje voor accessoires rail

1.  Spiegel voor accessoires rail

2.  Magneetbord voor accessoires rail

3.  Bloemenvaas voor accessoires raill

4.  Visitekaartjeshouder voor accessoires raill

ACCESSOIRES EN ACCESSOIRES RAIL

1

1

2

2

3

3 4
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ELECTRIFICATIE

Techniekunit voor WorKit

Basis-, aanbouw- en Touchdown-werkplekken kunnen met meerdere 

techniekunits worden uitgerust. Aan de techniekunit kunnen screens (1) 

en lampen of beeldschermen (2) worden bevestigd. 

Kabels kunnen naar alle vier de zijden worden weggeleid en zitten 

dus nooit meer in de weg. De techniekunit biedt bovendien de 

mogelijkheid vast gemonteerde en overtollige kabels onder de 

uitneembare en verstelbare klep weg te werken. 

2

2

1

1

2

3

4

5

6

WorKit enkele werkplek

Voorbeeld van electrificatie*

1 Derde niveau scherm 

2 Scherm voor enkele werkplek

3 Techniekunit

4 Tens Kit Power 4

5 CPU-houder voor onderbouwbox

6 CPU houder voor gebruik bij onderbouwbox

 

* Houd u aan de plaatselijke 

elektriciteitsvoorschriften!
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Kabelmand en aansluitkabelmand  De kabelmanden voor enkele en 

dubbele werkplekken bevinden zich midden onder de techniekunit 

en bieden plaats aan extra contactdozen, splitters, voedings- en 

verbindingskabels en overtollige kabels. De steunen van de kabelmand 

worden aan de traversen geklemd, waarna de mand er zonder 

gereedschap aan wordt gehaakt. De mand is fl exibel opklapbaar en is 

zo gemakkelijk toegankelijk voor extra contactdozen en kabels. De mand 

voor verbindingskabels dient om kabels tussen tafels door te verbinden.

WorKit Team-werkplek

Voorbeeld van electrificatie *

1 Techniekunit

2 Tens Kit Power

3 Grote kabelmand 

4 Verbindingskabelmand

5 CPU-houder

6 Kabelnet

* Houd u aan de plaatselijke 

elektriciteitsvoorschriften! 

1

1

2

2

3

3

4

5

6
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AFMETINGEN

Basistafel voor enkele werkplek

Aanbouwtafel voor enkele werkplek

Basistafel voor dubbele werkplek en Touchdown-werkplek

Aanbouwtafel voor dubbele werkplek en Touchdown-werkplek

Stervormige tafel
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Aanbouwtafels

Aanbouwbladen

Screens
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 Tafelblad 

 52 
 soft light 

OPPERVLAKKEN EN KLEUREN

 Plano 

 03 
 parchment/
cream white 

 05 
 cream white/
sierra grey 

 99 
 cognac/
parchment 

 11 
 marron/cognac 

 12 
 light grey/
ice blue 

 13 
 nero/ice blue 

 15 
 pink/sierra grey 

 16 
 dark red/
ice blue 

 17 
 forest/sierra grey 

 18 
 light grey/
sierra grey 

 19 
 sierra grey 

 20 
 tobacco/
cream white 

 39 
 yellow/pastel 
green 

 40 
 coconut/forest 

 41 
 classic green/
forest 

 43 
 petrol/nero 

 52 
 mint/forest 

 61 
 classic green/
cocgnac 

 62 
 dark grey/nero 

 73 
 nero/coconut 

 74 
 sierra grey/nero 

 75 
 marron/nero 

 81 
 blue/coconut 

 87 
 nero/cream white 

 96 
 red/cognac 

 97 
 red/coconut 

 98 
 dark red/nero 

 34 
 grass green/
forest 

 63 
 red/poppy red 

 07 
 oranje 

 54 
 bruin 

 66 
 nero 

 67 
 cognac 

 68 
 avocado 

 69 
 donkergrijs 

 72 
 poppy rood 

 80 
 coff ee 

 84 
 poppy rood/
champagne 

 86 
 donkerblauw/
bruin 

 Plano 

 Onderstel 

 52 
 soft light 
poedercoating 
(structuur) 
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WorKit Meeting Table

Tafelblad melamine Tafelblad fineer

TAFELBLAD

  WorKit Meeting Table 
Arik Levy,  2008    

 In combinatie met de WorKit-werkplekken 
zorgen de WorKit-vergadertafels ervoor 
dat de volledige kantoorruimte een 
eenvormig uitzicht krijgt. Dankzij hun 
sobere vormgeving kunnen ze ook met 
andere meubeltypes worden gecom-

bineerd en passen ze in de meest 
uiteenlopende kantooromgevingen en 
interieurconcepten. Ze zijn verkrijgbaar in 
drie groottes voor 8 tot 12 personen, met 
of zonder stroomvoorziening en met 
tafelbladen in melamine of fi neer. 
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OPPERVLAKKEN EN KLEUREN

AFMETINGEN

Vergadertafels

 Onderstel 

 52 
 soft light 
poedercoating 
(structuur) 

 Tafelblad 

 52 
 soft light 
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Het VCS (Vitra Confi guration System) bevat alle vereiste gege-
vens over de producten van Vitra en helpt u bij het maken van 
planningen en het opstellen van off ertes. VCS is verkrijgbaar bij 
uw binnendienst of via het e-mailadres vcs@vitra.com.

Planninggegevens, verdere informatie en beeldmateriaal vindt u 
op het Vitra Extranet voor architecten: www.vitra.com/extranet 
Voor het specifi ceren van kleuren kunt u gebruik maken van de bij 
Vitra te bestellen kleur- en materiaalstalen.

www.vitra.com/workit

Art. nr. 09169206 

Vitra is overal ter wereld. Uw lokale Vitra-partner vindt u op www.vitra.com.
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Developed by Vitra in Switzerland
Design: Arik Levy

Montageanleitung
Assembly instructions
Notice de montage 
Instrucciones de montaje
Montagehandleiding
Istruzioni per il montaggio
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Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒhttp: //www.vitra.com
ƒVitra-Fachhandelspartner
ƒVitra-Ländergesellschaften

Grundlegender Sicherheitshinweis 
                               Lesen Sie diese Montage-
anleitung vor Gebrauch sorgfältig durch. 
Bewahren Sie diese zum späteren Nachle-
sen auf. 

Lieferzustand
Überprüfen Sie Ihre Lieferung vor Montage 
auf Vollständigkeit.

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒVitra retail partner
ƒVitra international subsidiaries

Basic safety instructions  

                                  Read these assembly 
instructions carefully before use
and retain them for later reference.

Condition on delivery
Check that your delivery is complete before 
assembly.

ACHTUNG!! ATTENTION!!

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Nutzen Sie Ihren Tisch unter Beachtung der 
allgemeinen Sorgfaltspflicht und bestim-
mungsgemäss nur als Arbeits-und Abla-
gefläche. Bei nicht bestimmungsgemäßem 
Gebrauch bestehen Verletzungsgefahr und 
Sachschäden.

Intended use
Use your table with all due care and only for 
its intended purpose as a work and storage 
area. Using this product for purposes other 
than those intended may lead to injury or 
damage to property.
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                               Lea detenidamente 
estas instrucciones de montaje antes de 
usar el producto y guárdelas para 
posibles consultas en el futuro.

Service d‘entretien Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒrevendeurs Vitra
ƒfiliales nationales Vitra

Consigne élémentaire de sécurité 
                               Lisez minutieusement 
l‘intégralité de cette notice de montage 
avant toute utilisation.
Conservez-la précieusement pour 
consultation ultérieure.

État à la livraison
Avant le montage, vérifiez que la livraison 
est complète.

Servicio de Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein, Alemania
ƒPágina web: http: //www.vitra.com
ƒDistribuidores de Vitra
ƒSociedades nacionales de Vitra

Normativa básica de seguridad

Estado del producto
Antes de proceder al montaje, compruebe que 
la entrega incluye todas las piezas necesarias.

ATTENTION!!

Utilisation conforme
 N‘utilisez votre table qu‘en tant que surface 
de travail et d‘entreposage et respectez les 
règles élémentaires de sécurité. Toute utili-
sation non conforme entraîne un risque de 
dommages corporels ou matériels.

Uso conforme a lo previsto
Esta mesa solo debe utilizarse para su uso 
previsto (superficie de trabajo y superfi-
cie de apoyo sobre la que depositar obje-
tos) y respetando las normas generales de 
conservación. En caso de que no se lleve a 
cabo un uso acorde con las disposiciones se 
pueden producir daños personales y mate-
riales.

¡ATENCIÓN!!

71025480MA_WOK Einzeltisch.indd   8 29.05.2015   10:46:18



NL
IT

9

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
  D-79576 Weil am Rhein
ƒWebsite: http: //www.vitra.com
ƒVitra-dealers
ƒVitra-landenfirma’s

Belangrijke veiligheidsrichtlijn 
                                  Lees de gebruiksaanwijzing 
aandachtig voor gebruik. 
Berg ze zorgvuldig op, zodat u ze later nog 
kunt raadplegen.
Leveringstoestand
Controleer uw levering op volledigheid voor-
dat u aan de montage begint.

Servizio di assistenza Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
  79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒRivenditori Vitra
ƒSedi nazionali Vitra

Indicazioni di sicurezza generali 
                                        Leggere attentamente le 
istruzioni per il montaggio prima di utilizzare il 
prodotto.
Conservarle accuratamente per riferimento 
futuro.

Condizioni di fornitura
Verificare accuratamente la completezza de-
gli elementi della fornitura.

OPGELET!! ATTENZIONE!!

Correct gebruik
Gebruik uw tafel op een verantwoorde en 
correcte wijze en alleen als werkvlak en 
legplank. Niet-correct gebruik kan leiden 
tot lichamelijk letsel of materiële schade.

Utilizzo conforme
Utilizzare il tavolo in osservanza delle 
norme generali di sicurezza e, in conformi-
tà alla sua destinazione d‘uso, solo come 
superficie di lavoro e di appoggio. L’utilizzo 
improprio comporta il rischio di lesioni e 
danni materiali.
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Forskriftsmessig bruk
Употреба по предназначение

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒVitra - търговски партньори
ƒVitra - дъщерни дружества

Основно указание за безопасност 

Състояние на доставка
Преди монтаж проверете дали доставката 
е в пълен комплект.

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein , Tyskland
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒVitra-fagforhandlerpartner
ƒVitra-landsselskap

Grunnleggende sikkerhetsinformasjon  

Tilstand ved levering
Kontroller at leveransen er komplett før du 
starter monteringen.

                               Les nøye gjennom monte-
ringsveiledningen før bruk.
Ta vare på den slik at du kan slå opp i den 
senere.

OBS!!                                  Внимателно прочетете 
инструкцията за монтаж.
Запазете я за по-късни справки..

ВНИМАНИЕ!!

Utvis aktsomhet og bruk bordet forskrifts-
messig. Det skal bare brukes som arbeids- og 
fraleggingsplass. Ikke forskriftsmessig bruk 
kan medføre fare for personskader og ma-
terielle skader.

Използвайте Вашата маса, като 
съблюдавате общото задължение за 
добросъвестност, и по предназначение 
– само като работна повърхност и 
място за вещи. При употреба, различна 
от употребата по предназначение, 
съществува опасност от нараняване 
или материални щети.
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Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   D-79576 Weil am Rhein, Tyskland
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒAutoriserede Vitra-forhandlere
ƒVitra-datterselskaber

Generelle sikkerhedsanvisninger 

Tilstand ved levering
Kontroller inden monteringen, at leveringen 
er komplet.

Vitra teenindus
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒVeebiaadress: http: //www.vitra.com
ƒVitra müügiesindajad
ƒVitra regionaalsed äriühingud

Tähtis ohutusmärkus 

Tarneolek
Kontrollige enne monteerimist 
tarnekomplekti terviklikkust.

                                  Læs denne 
montagevejledning omhyggeligt igennem 
inden ibrugtagning.
Opbevar den til eventuel senere brug.

OBS!!                                      Lugege 
paigaldusjuhend enne seadme kasutamist 
hoolikalt läbi.
Hoidke kasutusjuhend alles, et saaksite 
seda ka hiljem lugeda.

TÄHELEPANUG!!

Sihtotstarbeline kasutamineAnvendelse i henhold til formål
Bordet må kun anvendes under overhol-
delse af fornøden generel omhu og agt-
pågivenhed og i henhold til sit formål som 
arbejds- og fralægningsflade. Ved ikke-
formålsbestemt anvendelse er der fare for 
tilskadekomst og materiel skade.

Kasutage lauda vaid sihtotstarbeliselt töö- 
ja paigutuspinnana, järgides üldisi ette-
vaatusabinõusid. Mittesihipärase kasutuse 
korral esineb vigastusoht ja võib tekkida 
materiaalne kahju.

71025480MA_WOK Einzeltisch.indd   11 29.05.2015   10:46:18



FI
EL

12

Määräystenmukainen käyttö

Ενδεδειγμένη χρήση

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒΔιαδίκτυο: http: //www.vitra.com
ƒΕμπορικές αντιπροσωπείες Vitra
ƒΚατά χώρες θυγατρικές εταιρείες της 
Vitra

Βασική υπόδειξη ασφάλειας 

Κατάσταση παράδοσης
Ελέγξτε την προμήθεια πριν από τη 
συναρμολόγηση ως προς την πληρότητά της.Vitra-palvelu

ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   D- 79576 Weil am Rhein
ƒInternet: http: //www.vitra.com
ƒVitra-myyntikumppanit
ƒVitra-tytäryhtiöt

Perusturvallisuusohje 

Toimitustila
Tarkista ennen asennusta, että kaikki toimituk-
seen kuuluvat osat on toimitettu.

                               Perehdy käyttöohjeeseen 
huolellisesti ennen käyttöä.
Säilytä se myöhempää käyttöä varten.

HUOMIO!!                             Πριν από τη χρήση 
διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες 
συναρμολόγησης.
Φυλάξτε τις για να τις συμβουλευτείτε στο 
μέλλον.

ΠΡΟΣΟΧΗ!!

Noudata riittävää huolellisuutta käyttäes-
säsi pöytää ja käytä sitä sen käyttötarko-
ituksen mukaisesti vain työskentely- ja säi-
lytystasona. Määräystenvastainen käyttö 
voi johtaa loukkaantumisiin tai aineellisiin 
vahinkoihin.

Χρησιμοποιείτε το γραφείο σας τηρώντας 
τη γενική υποχρέωση επιμέλειας και 
μόνο για τον προβλεπόμενο σκοπό 
χρήσης του ως επιφάνειας εργασίας 
και αρχειοθέτησης. Σε περίπτωση μη 
ενδεδειγμένης χρήσης υπάρχει κίνδυνος 
τραυματισμού και υλικών ζημιών
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Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒMājas lapa: http: //www.vitra.com
ƒVitra tirdzniecības pārstāvji
ƒVitra pārstāvji citās zemēs

Pamata drošības norādījums 

Piegādes stāvoklis
Pirms montāžas pārliecinieties, ka piegādāts 
pilns komplekts.

„Vitra“ techninės priežiūros skyrius
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒInterneto svetainė: http: //www.vitra.com
ƒ„Vitra“ specializuotos prekybos partneriai
ƒ„Vitra“ pavaldžiosios bendrovės

Pagrindinė saugos nuoroda 

Pristatomas komplektas
Prieš pradėdami montuoti, patikrinkite, ar 
pristatytame komplekte yra visos dalys.

Pareiza lietošana

Naudojimas pagal paskirtį

                                Pirms lietošanas rūpīgi 
izlasiet šo montāžas instrukciju.
Saglabājiet to, lai vēlāk varētu pārlasīt.

UZMANĪBU!!                               Prieš pradėdami 
naudoti atidžiai perskaitykite šią 
montavimo instrukciją.
Išsaugokite instrukciją, kad galėtumėte 
paskaityti vėliau.

DĖMESIO!!

Izmantojiet savu galdu tikai kā darba 
virsmu un novietošanas virsmu, lietojiet to 
saudzīgi un atbilstoši paredzētajam pie-
lietojumam. Nepareizi lietojot, var rasties 
ievainojumu gūšanas risks un izstrādājuma 
bojājumi.

Naudokite stalą, laikydamiesi bendro-
sios pareigos elgtis apdairiai ir tik pagal 
paskirtį, tik kaip darbo vietą ir kaip vietą 
daiktams sudėti. Naudojant ne pagal 
paskirtį kyla pavojus susižaloti arba pa-
daryti materialinės žalos.
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Użycie zgodne z przeznaczeniem
Utilização correcta

Serwis firmy Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒPartnerzy firmy Vitra w handlu specjali-
stycznym
ƒSpółki krajowe firmy Vitra

Podstawowa wskazówka ezpieczeństwa  

Kompletność dostawy
Przed montażem należy sprawdzić dostawę 
pod względem kompletności.

Assistência técnica da Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒDistribuidor Vitra
ƒEmpresas representantes Vitra

Indicação básica de segurança 

Estado do material fornecido
Antes da montagem, monitorize o material 
fornecido quanto à sua integridade.

                               Antes da utilização leia 
cuidadosamente as instruções de 
montagem.
Guarde-as para utilização posterior.

                               Przed użyciem należy 
starannie przeczytać niniejszą instrukcję 
montażu. Przechowywać instrukcję do 
późniejszego czytania.

UWAGA!! ATENÇÃO!!

Ze stołu należy korzystać, przestrzegając 
ogólnych zasad staranności oraz w 
sposób zgodny z przeznaczeniem. Wol-
no wykorzystywać go wyłącznie jako 
powierzchnię.do pracy oraz odkładania 
przedmiotów. Użycie niezgodne z przezna-
czeniem może skutkować obrażeniami lub 
szkodami rzeczowymi.

Utilize a sua mesa, em conformidade com 
as regras gerais de tratamento e, de modo 
apropriado ao fim a que se destina, exclu-
sivamente como superfície de trabalho e 
base de apoio. Existe perigo de ferimentos 
e danos materiais em caso de utilização 
indevida.
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Serviciul pentru clienţi Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒParteneri comerciali Vitra
ƒReprezentanţe Vitra

Indicaţie de siguranţă de bază 

Starea de livrare
Anterior montării verificaţi pachetul de liv-
rare pentru a vedea dacă este complet.

Avsedd användning
Utilizare conform destinaţiei

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒVitra-återförsäljare
ƒVitra-företag i respektive land

Grundläggande säkerhetsanvisningar 

Leveransstatus
Kontrollera att leveransen är fullständig 
före montering.

                                Anterior utilizării citiţi cu 
atenţie prezentele instrucţiuni de montaj.
Păstraţi-le pentru consultarea ulterioară.

ATTENTION!!                                    Läs denna 
monteringsanvisning noggrant före 
användning.
Spara den för läsning vid senare tillfälle.

OBSERVERA!!

Utilizaţi masa dumneavoastră respectând 
obligaţia generală de diligenţă şi numai 
în conformitate cu destinaţia de utilizare 
drept spaţiu de lucru şi de depozitare. În 
caz de utilizare neconformă cu destinaţia, 
există pericol de accidentare sau de produ-
cere a daunelor materiale.

Bordet är bara avsett som arbets- och 
avställningsyta, använd det med normal 
försiktighet. Om man inte använder bordet 
på avsett vis finns det risk för person- och 
materialskador.
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Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒOdborní obchodní partneri Vitra
ƒNárodné spoločnosti Vitra

Základné bezpečnostné upozornenie 

Stav pri dodaní
Skontrolujte pred montážou svoju dodávku, 
či je kompletná.

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒProdajni partnerji družbe Vitra
ƒNacionalna zastopstva družbe Vitra

Osnovni varnostni napotki 

Stanje ob dobavi
Pred montažo preverite, ali so dostavljeni 
vsi deli in ali so nepoškodovani.

Utilizare conform destinaţiei
Namenska raba

                                Pred použitím si dôkladne 
prečítajte tento návod na montáž.
Uschovajte si ho pre prípad neskoršieho 
použitia.

POZOR!!                                Pred uporabo temeljito 
preberite ta navodila za montažo.
Shranite jih za nadaljnjo uporabo.

POZOR!!

Stôl používajte v súlade so všeobecnými 
bezpečnostnými zásadami a určeným 
použitím, teda len ako pracovnú a od-
kladaciu plochu. Pri použití v rozpore s 
určením hrozí nebezpečenstvo poranenia a 
vecných škôd.

Ob uporabi mize ravnajte s splošno skrb-
nostjo in jo, kakor je predvideno, upora-
bljajte samo kot delovno in odlagalno 
površino. Neustrezna uporaba lahko 
povzroči nevarnost telesnih poškodb in 
gmotne škode.
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Kurallara uygun kullanım
Rendeltetésszerű használat

Vitra servis
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒVitra yetkili satıcıları
ƒVitra ülke şirketleri

Temel güvenlik uyarıları  

Teslimat durumu
Montajdan önce teslimatın eksiksiz olup 
olmadığını kontrol ediniz.

Vitra szerviz
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
79576 Weil am Rhein
ƒWeboldal: http://www.vitra.com
ƒVitra szakkereskedő partner
ƒVitra leányvállalat

Általános biztonsági megjegyzés 

Szállítási állapot
Összeszerelés előtt ellenőrizze a 
szállítmány hiánytalanságát.

                               Ürünü kullanmadan önce 
bu montaj kılavuzunu dikkatlice okuyunuz.
Daha sonra tekrar okumak için kılavuzu 
saklayınız. 

DİKKAT!!

Masanızı gereken özeni vererek ve 
amacına uygun biçimde yalnızca çalışma 
ve raf alanı olarak kullanın. Usulüne aykırı 
kullanım durumunda yaralanma ve maddi 
hasar tehlikesi bulunmaktadır.

                                  Használat előtt 
figyelmesen olvassa el a Szerelési 
útmutatót.
Őrizze meg, hogy a később felmerülő 
kérdéseknek utána tudjon nézni.

FIGYELEM!!

Az asztalt az általános gondossági 
előírások figyelembe vételével, a rendel-
tetésének megfelelően, csak munkafelü-
letként és tárolóhelyként használja. A nem 
rendeltetésszerű használat személyi sérü-
léshez vagy anyagi károkhoz vezethet.
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                               Před použitím si pozorně 
přečtěte tento návod k montáži.
Uschovejte jej pro budoucí použití.

POZOR!!                                Lesið þessar 
uppsetningarleiðbeiningar vandlega fyrir 
notkun.
Geymið leiðbeiningarnar til síðari nota.

ATHUGIÐ!!

Vitra Service
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒOdborní obchodní partneři Vitra
ƒNárodní společnosti Vitra

Základní bezpečnostní upozornění 

Stav při dodání
Zkontrolujte před montáží svou dodávku, 
zda je kompletní.

Þjónustudeild Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒWeb: http: //www.vitra.com
ƒSöluaðilar Vitra
ƒUmboðsaðilar Vitra

Mikilvægt almennt öryggisatriði 

Ástand við afhendingu
Áður en hafist er handa við samsetningu skal 
ganga úr skugga um að enga hluti vanti.

Stůl používejte v souladu s obecnými 
bezpečnostními zásadami a k určenému 
účelu, tedy pouze jako pracovní a odklá-
dací plochu. Při použití v rozporu s určeným 
účelem hrozí nebezpečí zranění a škody na 
majetku.

Použití s určeným účelem
Fyrirhuguð notkun
Við notkun borðsins skal gæta að almen-
num öryggisatriðum og nota það eingöngu 
sem vinnu- og geymslustað. Hætta er á 
slysum og tjóni ef notkun er ekki með fyrir-
huguðum hætti.
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                               Prije uporabe pažljivo 
pročitajte ove upute za montažu. Spremite upute 
kako biste ih kasnije mogli prelistati.

POZOR!!

Servisna služba tvrtke Vitra
ƒVitra Charles-Eames-Straße 2, 
   79576 Weil am Rhein
ƒInternetska stranica: http: //www.vitra.com
ƒPartner specijalizirane trgovine tvrtke Vitra
ƒRegionalne podružnice tvrtke Vitra

Osnovne sigurnosne napomene 

Stanje isporuke
Prije montaže provjerite potpunost isporuke.

Namjenska uporaba
Upotrebljavajte svoj stol na pravilan način tako 
da služi samo kao radna površina i površina za 
odlaganje, uzimajući u obzir opću odgovornost 
pažljivog postupanja. U slučaju nenamjenske 
uporabe postoji opasnost od ozljeda i materijal-
ne štete.
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47,5mm

SW17

C
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D 4x
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E 8 - ?x
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F

SW4

1x2x4x
M6
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G

SW4

2 - ?x2x8 - ?x
M6
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                                   Les surfaces risquent de 
s‘user. Nettoyez uniquement à l‘aide d‘un 
chiffon humide et d‘un nettoyant doux.

                                  Las superficies se 
desgastan. Para limpiar utilice solo una 
bayeta húmeda y un producto de 
limpieza suave.

                               De oppervlakken zijn 
gevoelig voor slijtage. Maak ze alleen 
schoon met een vochtige doek en mild 
reinigingsmiddel.

                                   Le superfici sono 
soggette a usura. Per pulirle utilizzare solo 
un panno umido e un detergente delicato.

                                  Surfaces are subject to 
wear and tear. Clean with a damp cloth 
and mild cleaning agent only.

ATTENTION!!

Conseil d’entretien

¡ATENCIÓN!!

OPGELET!!

ATTENZIONE!!

Pflegehinweis
                                  Die Oberflächen verschlei-
ßen. Reinigen Sie nur mit einem feuchten 
Putzlappen und mildem Reinigungsmittel.

Care instructions

Consejos de conservación

Onderhoudsinstructie

Consigli per la cura

ACHTUNG!!

ATTENTION!!
Råd om vedlikehold
                                Overflatene er utsatt for 
slitasje. De må kun rengjøres med en fuktig 
klut og et skånsomt rengjøringsmiddel.

OBS!!

Указание за поддръжка
                                 Повърхностите се 
износват. Почиствайте ги само с влажна 
кърпа и неагресивен почистващ препарат.

ВНИМАНИЕ!!
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Hoito-ohje
                                   Pinnat kuluvat. 
Puhdista ne vain kostealla liinalla ja 
miedolla puhdistusaineella.

HUOMIO!!

Plejeanvisninger
                               Overfladerne kan 
blive slidt. Rengør overfladerne med 
en fugtig rengøringsklud og et mildt 
rengøringsmiddel.

OBS!!

Hooldusmärkus
                                          Pinnad võivad 
kriimustuda. Kasutage puhastamiseks ainult 
niisket lappi ja pehmetoimelist 
puhastusvahendit.

TÄHELEPANUG!!

Υπόδειξη φροντίδας
                             Οι επιφάνειες 
φθείρονται. Για τον καθαρισμό 
χρησιμοποιείτε μόνο ένα νωπό πανί και 
ήπιο καθαριστικό.

ΠΡΟΣΟΧΗ!!

Norādījumi par kopšanu
                               Virsmas nodilst. Tīriet 
tikai ar mīkstu lupatiņu un maigu tīrīšanas 
līdzekli.

UZMANĪBU!!

Priežiūros nuoroda
                               Paviršiai nusidėvi. 
Valykite tik drėgnu skudurėliu ir švelnia 
valymo priemone.

DĖMESIO!!

                                As superfícies 
desgastam-se. Limpe apenas com um pano 
de limpeza húmido e detergente suave.

Wskazówka dot. pielęgnacji
                               Powierzchnie ulegają 
zużyciu. Czyścić tylko wilgotną ścierką i 
łagodnym środkiem czyszczącym.

UWAGA!!

Instrução de uso e cuidado
ATENÇÃO!!
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Indicaţie de îngrijire
                                Suprafeţele se uzează. 
Curăţaţi-le numai cu o cârpă umedă şi cu 
agent de curăţare cu acţiune blândă.

ATTENTION!!

Pokyny pre údržbu a starostlivosť
                                Povrchy podliehajú 
opotrebovaniu. Čistenie vykonávajte iba 
vlhkou utierkou a jemným čistiacim 
prostriedkom.

POZOR!!

Napotki za nego
                              Zgornje površine se lahko 
obrabijo. Za čiščenje uporabljajte samo 
vlažno krpo in blago sredstvo za čiščenje.

POZOR!!

Bakım uyarıları
                                Yüzeyler aşınır. Sadece 
nemli bir temizlik bezi ve yumuşak temizlik 
maddesiyle temizleyiniz.

DİKKAT!!

Skötselanvisning
                                   Ytorna slits. 
Rengör endast med fuktig trasa och milt 
rengöringsmedel.

OBSERVERA!!
Ápolási tanácsok
                                   A felületek kopnak. A 
tisztítást nedves törlőkendővel és enyhe 
tisztítószerrel végezze.

FIGYELEM!!

Pokyny pro údržbu a péči
                                Povrchy podléhají 
opotřebení. Čistěte jen vlhkou utěrkou s 
mírným čisticím prostředkem.

POZOR!!

Ábending varðandi umhirðu
                               Yfirborðsfletir verða fyrir 
sliti. Hreinsið eingöngu með rakri tusku og 
mildu hreinsiefni.

ATHUGIÐ!!
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Napomene o održavanju
                               Površine su sklone ha-
banju. Čistite ih samo vlažnom krpom za 
čišćenje i blagim sredstvom za čišćenje.

POZOR!!
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